
	Fælles Janus og Tore

· mødtes i 1. mellem

· har nok at gøre med deres egne problemer og deres egen verden

· Janus bange for illegale blade som far slæber hjem – Tore vader rundt med dem i sin taske s. 37

· Tore er en høvding, der har været på strejftog og er vendt hjem til sin stamme – Janus er en ydmyg sqauw 42

· De har en usynlig snor- telefontråd imellem sig – der giver Janus blodtransfusion 54

· Janus skal læse mere end Tore, for at komme op på siden af ham 61

· Tore og jeg, der bare var som to balloner, helt oppustede af mærkelige forestillinger om, hvad piger var for noget 62

· De er begge nysproglige

· Jeg stolede på Tore, og en pige måtte han have på et tidspunkt 69

· Tore altid høflig overfor alle, hvor Janus kan være temmelig grov 85



	Fælles Tore Janus Helle

· Tore sørger for at Janus ved hvad han laver så J ikke bliver jaloux 67

· Hun var en konkurrent, men alligevel ikke rigtig, fordi hun ikke ville genere os i den fortrolighed vi havde 69

· Janus 3. hjul – men den erfarne ungkarlerolle 69

· Tore vil dele Helle med Janus 69

· De tør ikke røre ved Helle men hun tager dem begge under armen 70

· Hele siger at de to taler i kode 71

· Janus vil beskytte dem – ingen skulle få lov til at gøre kongen og dronningen noget 89

· Beruselsen fra før var der igen der var ingen til at skære os ned 96

· Vi dannede et solsystem med Helle og Tore som solen og mig som den cirkulerende drabant 103
· Når jeg dristede mig til at tage hende under armen var det næsten som at røre ved Tore samtidig 106


	JANUS Tolne

· kommer fra en borgerlig dansk familie

· søn af ingeniør – på den sikre side!!! s.6

· lidt misundelse på andre i klassen!!! s. 6

· fortælleren

· bor på Østerbro og har en pige til at lukke op  s. 26 i en lejlighed 91 

· Janus bange for det abstrakte maleri da han var lille s. 27

· Hjemme bruger de ikke at kysse s. 27

· usikker og lever igennem Tore, hvis Tore har lyst til at gøre det  er det det rigtige s. 33

· den ydmyge squaw

· mødte Tore i 1. mellem

· ønsker uforandrethed og renhed

· glæder sig til at blive voksen

· længes efter hjemlig hygge

· tredje hjul til Tore/Helle 76

· den ædle ridder og beskytter overfor Tore og Helle 76

· Kan ikke forstå at Helle ikke vil i seng med Tore 77 – 80

· Janus får dårlig samvittighed over at miste sin jomfrudom først 86 – siger intet til Tore

· Janus redder sig sex forskellige steder 112

· Iriteret på Kurt da han påstår Janus er skudt i Helle 98

· Sammenligner sig selv med metal 103 og en hofnar 107

· værgeløs overfor fru Junkersen

· Pga. fru Junkersens attack finder Janus Ellen og behandler hende som et svin 141

· oplever forholdet til Ellen som noget urent

· ”Hun (Ellen) åreladede mig” s. 144

· han har forbudt Ellen at ringe hjem til ham og bliver tosset da hun gør det 162

· Janus er mildt sagt et dumt svin overfor Ellen 165


	Tore Riemer s. 26

· sorthårede indianer 20 – mægtig sort hår, strøget tilbage fra panden, - næsen ligner en indianers 42

· kunstnerfamilie – bor alene med sin mor – siger selv at han ingen far har s. 25 men han var arkitekt  s. 29

· kærligt forhold til moderen – de kysser hinanden s. 27

· utroligt såret efter Aalborg

· kan tale med voksne mennesker som de gerne vil have det s. 37

· ked af at rejse men glad fordi mor er forelsket s.39

· klarer ikke oplevelsen af at blive vraget af mor

· rager langt pokker i vold ind i himlen s. 7

· beskeden, charmerende og en galionsfigur s. 7 

· kan tage alle ved næsen, selv læreren elsker at blive snydt

· fortæller sjofelheder fulde af saft s. 10

· mødte Janus i 1. mellem

· mere frigjort end Janus

· meget mere moden – især efter Aalborg

· problemløser

· kender til livet udenfor ”grødfadet”

· vil dele Helle med Janus

· vil gerne i seng med Helle

· synes ganske enkelt Helle er vidunderlig  93

· forsøger at charmere fru Junkersen 95

· han er fuldstændig sindssygt forelsket i Helle 100

· dukker altid op af det mørke vand igen 103

· Efter Helle er han stadig leder men den modneste og roligste ikke ballade – ales valg af leder 108

· s. 109 falder i Dragespringvandet da han vil balancere på kanten

· erklærer ikke særlig begejstret at Helle og han skal forloves 150

· leve Janus’ liv og skabe trygge kår

· ”man kan ikke rage ind i himlen” s. 184

	

	Fru Junkersen

· Tore følte det som om han skulle til audiens hos dronningen af Saba 92

· Hun ser meget godt ud der var noget løve over hende – en af dem man er en lille smule bange for alligevel 93

· I hendes hjem taler man ikke men man konverserer 94

· Opstrøget gult hår = løve – udfordrende klædt – en stemme der river splinter af ens trommehinder – flot figur – den store kat 94

· Man savner ikke en far i dette hjem – hun har sikkert ædt ham 95

· Sammenlignes med en slange 96

· Over os alle sammen stod dæmonen fru Junkersen, løvinden ed slangekæben  og hun måtte bekæmpes hvis noget overhovedet skulle lykkes 99
· Står altid og lurer i vinduet når helle kommer hjem 100
· Måske er Helle bare noget fru Junkersen har hekset frem for at lokke dem i sine klør 103

· Fru Junkersen var ikke forsynet med sympatier og antipartier – hun besad og det hun ikke kunne besidde, hadede hun 111
· Kællingen havde hele tiden et øje i bakspejlet selv om hun kører fandens stærkt 122

· Hun forsøger at ”forføre” Janus 128

· jeg kan ikke holde ud at se hans store uskyldige fjæs  siger hun til Janus 129

· Der langsomt og sikkert indsnørede Tore i sit fortryllede net – Jeg kunne pludselig se helle betragte Tore med et udtryk af angst i øjnene hun æder ham 141

	Helle Junkersen 

· Høj og meget slank 64

· Fregne på næsen 67

· Gammelsproglig

· Vil studere kunsthistorie 67

· Taler ikke meget med de andre piger 71

· Helle / Askepot skal være hjemme inden 12 – 72

· Helle bor i en frederiksbergfæstning med tårne og efeu og gitterværk 73 + 106

· Kappeklædte piger serverer 92

· Helle angst for moderen 74

· Helle vil ikke gå i seng med Tore 77

· Sammen med Tore er Helle stor nok – men sammen med moderen !!! 97

· Mennesker forandrer sig i hendes nærhed man slapper af 103

· Bindeled mellem Janus og Tore 106

· Helles magiske styrke proportional med moderens farlighed 109

	Esben (s. 43

· kan lave noget, når man holder fest

· kan tegne
	Kurt ( s. 43

· Modbydelig led stodder 

· mængerkarl af rang 

· møffer sig ind i alting

· sprang og sleskede

· han var så vedhængende, at man blev træt på forhånd af at holde ham ude så man opgav!!!!

· Fører regnskab efter alle kunstens regler

· Bangerøv, sleskefyr, spytslikker 45
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